
"А? Ширатори-сан?"

Учиха Изуми широко открыла глаза и удивленно уставилась на него.

"Разве тебе недостаточно денег?"

Пока он говорил, Хьюга Ширатори достал из кармана пачку банкнот, почти ослепив
любопытные большие глаза Учихи Изуми.

Неправильно! Неправильно!

Учиха Изуми решительно покачала головой и сказала: "Ширатори-сан, как я могу просить у вас
деньги?"

"Все в порядке, мы же друзья? Просто рассматривай это как подарок от меня", - сказал Хьюга
Ширатори и протянул 1000 таэлей владельцу ларька.

"Спасибо за ваше сотрудничество!"

Какое дело владельцу ларька до того, кто платит? В любом случае, если у тебя есть деньги, ты -
главный в мире!

"А? А? Это не правильно... это..."

Учиха Изуми широко открыла рот.

Хъюга Ширатори говорил прямо, и набор действий был направлен на пресечение беспорядка.

Она вообще не может никак реагировать!

"Плевать, у меня больше денег", - непринужденно ответил Хъюга Ширатори.

Это действительно небольшой удар.

Только что он получил от клана Хьюга пособие для основного ученика в размере 10 000 таэлей.

Богат и самолюбив!

"Это не проблема..."

Лицо Учихи Изуми было немного смущенным.

"Подарок мамы, это редкость - выбрать центральный ритуал, так что Изуми, не отказывайся" -
торжественно убеждал ее Хьюга Ширатори.

"Но... эй~ тогда ладно..."

Учиха Изуми не умеет отказываться от доброты других.

Она лишь слегка опустила голову, посмотрела на блестящий браслет в своей руке и тихо
пробормотала.

"Ширатори-сан, это слегка неожиданно... Я немного проголодалась, давай встретимся с тобой
снова".



Пока она говорила, Хьюга Ширатори развернулся и собрался уходить.

"И еще много чего!"

Учиха Изуми поспешно окликнула его, на его лице промелькнуло колебание, но в конце концов
он решился.

" Ум.... Ширатори-сан, если вы не против, не могли бы вы прийти ко мне домой на ужин? Верно,
я тоже хочу поблагодарить вас..."

Поймал приманку.

Это то, чего вы ждете!

Уголок рта Хьюги Ширатори слегка приподнялся под невидимым углом.

Герой спасает красавицу.

Поход на свидание или что-то в этом роде.

Все это - предвестия.

У Хьюги Ширатори с самого начала другая картина!

Включая спасение Учихи Изуми.

Это правда, что он ненавидит грязные методы Гэн Анбу.

Но это не является прямой причиной его поступка.

Как уже говорилось, он не посланник справедливости и не Дева.

Ни обязательств, ни решимости помочь незнакомцу.

Приближение к Учихе Изуми имеет личную цель.

***

Учиха Изуми проводила Хьюгу Ширатори и вошла в клан Учиха.

Эта высокомерная и одинокая семья всегда отталкивала чужаков от входа на свою территорию.

В деревне Коноха, где живут шиноби, он кажется неуместным.

Хьюга Ширатори, с яркими чертами лица и серебристо-белыми глазами, сразу привлек к себе
внимание, как только ступил в клан Учиха.

"Эй! Ты, парень из семьи Хьюга, что ты делаешь здесь с нами?"

Охранник Учиха шагнул вперед и спросил.

"Старший, это мой друг".

Учиха Изуми поспешно попятилась вперед, чтобы объяснить, и в то же время бросила
умоляющий взгляд: "Ну, сегодня день рождения моей матери. Я хочу пригласить своих друзей



домой на ужин. Могут ли пожилые люди чувствовать себя комфортно?"

Услышав это, собеседник слегка нахмурился.

На мгновение внимательно посмотрев на Хьюгу Ширатори, он внезапно потерял бдительность.

Это всего лишь маленький ребенок, простите, семья Хьюги не будет настолько глупа, чтобы
послать ребенка поинтересоваться информацией об Учихе.

"Иди домой ужинать, не бегай с посторонними, знай, если что!" -

предупредил Учиха.

"Понятно, спасибо старшему за терпимость".

Учиха Изуми поклонилась охраннику.

Таким образом, оба были отпущены охранниками.

"Это территория клана Учиха..."

Хьюга Ширатори с любопытством огляделся вокруг.

Это и было его истинной целью приближения к источнику Учиха.

Получить подробную информацию, совершив экскурсию в племя Учиха!

Конечно, он поступил так не потому, что его проинструктировал клан Хьюга.

Это чисто смелая идея по прихоти!

Хьюга Ширатори решил, что это будет его первое "место рыбалки" для охоты на Чакру!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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